Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 136

WAAMOI PAC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Exiles refuse to turn Zion's grief into entertainment, cling to Jerusalem in The Greek text of Psalms 136 follows the standard critical text of the
memory, and ask God to remember the destroyers. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Exiles refuse to turn Zion's grief into entertainment, cling to
Jerusalem in memory, and ask God to remember the destroyers. It begins
with tears, silence, and abandoned instruments as the captives remember
Zion and resist the demand to perform sacred songs in a foreign land. It
then turns into an oath never to forget Jerusalem, followed by prayers for

the Lord to remember Edom's complicity and for Babylon's violence to be



answered in kind. The movement is from grief, to fidelity, to imprecation

rooted in devastated memory. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A 136:1-2 Exiles weep by Babylon's rivers

The captives sit by Babylon's rivers, and remembrance of Zion breaks them into tears and silence.

B 136:3 Captors demand Zion's songs

Their conquerors press them for songs, treating Jerusalem's worship as a spectacle for foreign amusement.

C-136:4 The impossibility of singing in a strange land

The singers answer that the Lord's song cannot simply be performed on command in an alien land.

D - 136:5-6 An oath never to forget Jerusalem

The lament hardens into oath as the speaker binds hand and tongue to permanent remembrance of Jerusalem.

E-136:7-9 Remember Edom and repay Babylon's violence

The closing plea asks God to remember Edom's betrayal and to repay Babylon for the devastation she inflicted on Zion.

1 @ Aauid €mi TV motapu@v BaPuA&vog €kel ékabioauev kal ékAadoauey €v T@ uvnodijvat NuUag thig
21wV

For David. Upon the rivers of Babylon, there we sat and wept when we remembered Zion.

Exiliclament  €mi TV TOTAP@V

The psalm opens in diaspora grief, with memory of Zion triggering tears.



™o Aov1d €Ml TV

0 Aavid ént 0

RADSM - 0 N DSM - Aavid P éni RAGPM -6

article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or phrase
— noun-phrase marking . — spatial or relational framing — noun-phrase marking
- . . - discourse linkage or contrast a_s s (2] . - . . -

t: Greek article marking definiteness and - & £nl: meaning 'éni'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. Aav1d: meaning 'Aavid'; conjunction or relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the its complement phrase. phrase.
surrounding discourse.

~ ~ bl ~ bl 7

TOTAUWV B(XBU)\(DVOC EKEL €K(X610'(XIJEV

ToTaudg BaPuAcv €Kel 1w + kata

N2 GPM * motau6g N3W GSF * BafuAwv D ékel VAI AAITP - {{w + Kata

genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality possession, source, or quality or phrase of the clause

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
Totapdg: meaning 'motapds'; it serves as BaPuA®vog: transliterated proper name €KeT: meaning 'ékel’; conjunction or lw + kata: meaning 'ICw + kata'; it carries
genitive nominal element defining rendered in Greek letters; here it functions particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
relation, possession, source, or quality. as genitive nominal element defining surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

relation, possession, source, or quality. the action, process, or state of the clause.
\ bl 4 bl S~

Kal EKAavoaueV EV ™

Kal kAaiw év 0

C-kai VAI AAI1P - kAaiw P-év RADSN 6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist , o . . . . . -

- & - €v: meaning 'év'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle kAaiw: meaning 'kAaiw'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



HvnoOfiva
UIUVAOKW
VS APN - lpVAoK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

HipvAoKw: meaning 'utpviokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

ML THAG 1TEALG €V UEGW AVTAG EKPEUACAUEV TX OPYAVA TUDV

€ ~
nuag
EYW
RP AP - y6)
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nudg: meaning '¢yw'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Upon the willows in her midst we hung up our instruments.

Exilic lament | &l Taig i‘téoﬂg

The silence of worship is enacted as the instruments are set aside.

Tiig

0

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

21V
21wV

N GSF - Ziwv
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ziwv: meaning 'T1wv'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b \
EMml
ni
P-éni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'éni'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TG

0

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

itéaig

itéa

N1A DPF - itéa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

itéa: meaning 'itéa'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



=

péow

Uéoog

A1 DSM - pécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hécog: meaning 'uécog'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

P

k) ~
avTng
a0Tog
RP GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avTig: meaning 'avtédg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dpyava
Spyavov

N2N APN - §pyavov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

8pyavov: meaning '8pyavov'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Nu&v

2y

RP GP - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU@V: meaning '€y®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EKPEUACAUEV
Kpepdlw
VAI AAIIP - kpepdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Kpeudw: meaning 'kpepdlw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tx

0

RAAPN 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTL €KET EMNPWTNOAV NUES Ol AIXUIAWTEVGAVTEC NUEG AGYOUS WOGDV KAl Ol ATayoryOVTEeS 1Ud¢ VUvoV

qoate NUIV €K TOV WDV Ziwv

Because there those who took us captive asked us for words of songs, and those who carried us away

asked for a hymn: Sing for us from the songs of Zion.

Quoted oppression | §T1 €Kel

The captors' demand turns Zion's songs into an instrument of mockery.



oqul EKET EMNPWTNOAV NUag

ol €Kel EPWTAW + ML EYW
C-6n D - ékel VAI AAI3P - €pwTdw + €Mt RP AP - éyw
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference
6t meaning '6tt'; conjunction or particle €KeT: meaning '€kel’; conjunction or €pWTAW + €mL: meaning 'épwtdw + €mt'; it Nudg: meaning '¢yw'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

(¢ b4 4 (4 ~ 4
(0]} (XIX]J(XA(.OTEUG QXVTEC nuag AOYOUC
0 QATIVITH KX UOAWTEVW EYW Abyog
RANPM - 6 VA ‘ aamviip aiygaAwtedw RP AP - ¢y N2 APM - Adyog
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) of the clause participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
g . . - — verbal action or state — participant reference — object specification
oi: Greek article marking definiteness and P P Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. aamvIy aiypaAwtevw: meaning 'aomviy NUAG: meaning '¢yw'; pronoun marking Abyog: meaning 'Adyog'; it serves as
atypaAwtedw'; it carries the action, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
process, or state of the clause; here it clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
functions as verbal form carrying the form marking person, reference, or
action, process, or state of the clause. participant role within the clause.
? ~ \ (¢ b4 /4
(5)8(1)\7 Kol (0]} ATTAXYXYOVTEQ
»dn Kat 0 ATV Gyw + GTo
N1 GPF - @d1] C - kai RA NPM - 6 VB - aanviy dyw + 4o
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality context ) of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast . ) . . — verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and
®d1: meaning '@d1'; it serves as genitive Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. aamvIy dyw + &no: meaning 'aanviy dyw +
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding ano'; it carries the action, process, or state
possession, source, or quality. discourse. of the clause; here it functions as verbal

form carrying the action, process, or state
of the clause.



=~

(4 ~
nuag
£YW
RP AP - £y()
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

NUAG: meaning '¢yw'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

P

[ 24

LVuvov
Upvog

N2 ASM - Guvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

1

Uuvog: meaning 'Uuvog'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

v

ACATE

8w

VA AAD2P - §dw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state
&dw: meaning '&dw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

P

Nuiv
EYW

RP DP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
NUIv: meaning '¢yw'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

P-ék
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'éx'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TV

0

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

O oWUEV TNV WMV Kupiov mi yij¢ dAAoTpiag

How shall we sing the song of the Lord upon a foreign land?

Refusal T[(I)Q

WGV

®d1

N1 GPF - @dn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nRa o AR & s
®d1: meaning '®dn'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

The exiles answer the demand with a question that marks sacred song as impossible in such a setting.

PRIV
1wV

N GSF * Ziwv
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ziwv: meaning 'Tiwv'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



TG

TG

D &g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n®¢: meaning 'm@¢'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AowUEV
ddw
VA AAS1P - 8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

&dw: meaning '&dw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=~

121\Y

0

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

? 8 \
W81V
®d1
N1 ASF - (&1
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

®d1: meaning '®dn'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Kupiov

KUPLOG

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'k0p1og'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gav EmAGOwuai oov Iepovoainu €miAnobein 1 de€id pov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'én{'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

If I should forget you, O Jerusalem, may my right hand be forgotten.

Oath é(‘xv

The singer binds himself by oath to keep Jerusalem in memory.

il

N1 GSF * yii

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'yfi'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

aAlotpiag

GAASTpLOG

A1A GSF - &AAGtp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

GAASTpLOG: meaning 'dAASTpLOG; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



C-éav
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€0v: meaning '€dv'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

P

e¢mAaOwuat
AavOdvw + m

VB AMS1S - AavBdvw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

AavOdvw + émi: meaning 'AavOdvw + ém'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ooV
o0
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

couv: meaning 'o0'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

P

IepovcaAnu

"TepovsaAnu

N NSF - Tepovsariu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IepovcaAny: meaning "lepovsaAny';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

£¢mAnoOein
AavOavw + £m

VC APO3S - AavOdvw + €t

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
AavOavw + émi: meaning 'AavOdvew + ém'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

o =

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

| de&ia

de€16¢

A1A NSF - §e€16¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de€16¢: meaning '3e£16¢'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

qov

2y

RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning '€y®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOAANBEeN N YAOood pov T® Adpuyyi pov €av ur 6ov uvnod® £av ur tpoavatdéwuat TV lepovsainu
€V Gpxfi TG EDPPOGTVUVNC OV

May my tongue cling to my throat if I do not remember you, if I do not set Jerusalem at the

beginning of my gladness.

Oath  koAANOein

The vow deepens from hand to tongue, making worship itself depend on remembered Jerusalem.



™ ™ ~ -

koAAnOein M YA®Dooa uov

KOAAGW 0 YA®oox EYW
VC APO3S - KoOANGW RANSF - 6 N1S NSF - yA@ooa RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . ) - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
KOAAGw: meaning 'koAAdw'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. yA®ooa: meaning 'yYA®dooa'; it serves as pou: meaning '¢yw'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ Ié 7 7\
™ Aapuyyi pHov gav
0 Adpuy€ EYD gav
RADSM - 0 N3G DSM - Adpuyg RP GS - €y C-éav
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . . — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
t@: Greek article marking definiteness and P P &
the role of the accompanying noun phrase. Adpuy€: meaning 'Adpuy'; it serves as Hov: meaning 'éy®'; pronoun marking €0v: meaning '€dv'; conjunction or particle
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
4 ~ 72\

un ooV pvno 0® eEAV
un ol UIUVAOKW gav
D un RP GS - o0 VS APS1S * HIUVAOKW C-éav
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or phrase participant role within the clause of the clause context
— discourse linkage or contrast — relational specification — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast

uA: meaning "un'; conjunction or particle oov: meaning 'o0'; pronoun marking Hipvriokw: meaning 'wipviiokw'; it carries £0v: meaning '¢dv'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.



un
i
DA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'un'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Tpoavatawuat
TAGOW + TPO + AV
VA AMS1S - Tdoow + PO + GVA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TAOOW + TTPO + GVA: meaning 'tdoow + TPo +
ava'; it carries the action, process, or state

=~

121\Y

0

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IepovcaAnu
"TepovsaAnu
N ASF - TepovcaAfu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IepovcaAny: meaning "lepovsaAny';
conjunction or particle linking this unit

discourse. of the clause; here it functions as verbal with the surrounding discourse.
form carrying the action, process, or state
of the clause.
b b4 ~ ~ R 4
EV apxn mg¢ EVPPOOLVTC
&v apxn 0 €0PPOGLVN
P-év N1 DSF - &pxn RA GSF -0 N1 GSF - ebgpooivn

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pov
EYW
RP GS -

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning '¢yw'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ot T .
apx: meaning 'apxn'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0PPOCUVN: meaning 'ed@poovvn'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



7 uvRobntt kOple TOV VIOV Edwy TV Nuépav [epovcaAnu TV AeyOVTWY EKKEVODTE EKKEVOUTE £WC O
OepéAog €v avTi

Remember, O Lord, the sons of Edom in the day of Jerusalem, those saying, Empty it, empty it, down

to its foundation within her.

Imprecation pvﬁo'erln

The prayer first calls on God to remember Edom's eager participation in Jerusalem's ruin.

4
pvnodnt
HIHVAOKW
VS APD2S * piuvAioKkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

HipvAoKkw: meaning 'uipviokw'; it carries

KUp1E

KOpLOG

N2 VSM * k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'k0p1og'; it serves as
vocative nominal element used in direct

TV

0

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

€ ~
LVIWV
Vi6g
N2 GPM - vi6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

[PRYRN

vidG: meaning 'vidg'; it serves as genitive

the action, process, or state of the clause; address. phrase. nominal element defining relation,
here it functions as verbal form carrying possession, source, or quality.
the action, process, or state of the clause.
\ L4 14
Edwu ™v NnUeEPavV IepovoaAnu
Edwy 0 Nuépa "lepovcaAfy
N GSM - Edwu RA ASF -0 N1A ASF - nuépa N GSF - ’IepovcaAfu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Edwy: meaning 'ESwy'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'Muépa’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IepovoaAny: meaning "TepovcaAnp';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.



TV

0

RAGPM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

Aeyoviwv
ATy Adyw
V1 - manyny Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyny Aéyw: meaning 'manyny Aéyw'; it

b ~
EKKEVOUTE
KevOw + €K

V4 PAD2P * kevOw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Kevow + €k: meaning 'kevow + €x'; it carries

bd ~
EKKEVOUTE
KEVOW + €K

V4 PAD2P * kevOw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Kevow + €K: meaning 'kevow + €x'; it carries

phrase. carries the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause;

clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
clause.

(%4 [ 4 ’7 b

£WG 0 OeueAiog Y

£w¢ 0 Bepéliog v

P £wg RANSM - 6 N2 NSM - OgpéAiog P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

v

£w¢: meaning '¢éwg'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

aUTi
a0Tdg

RP DSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest

avTf: meaning 'a0td¢'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

OepéAiog: meaning 'Oepéhiog'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



8 Ouydtnp BafuAdvog 1 tadainwpog Hakdplog 0G AvTamodwael 6ot TO AVTATOdOUA GOV O AVTATEIWKAG
Nuiv
Daughter of Babylon, the wretched one, blessed is whoever will repay you with the repayment that

you repaid to us.

Imprecation Guyé(n‘l p

The focus shifts from remembered treachery to the coming answer against Babylon.

Buyatnp BaBuAdvog | TaAainwpog

Buydtnp BafBuAwv TaAaiTwpog
N3 NSF - Buydtnp N3W GSF * BafuAwv RANSF -6 A1B NSF * taAainwpog
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or quality ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification 5 , . .- — participant prominence
£ el P 1: Greek article marking definiteness and P pantp
Buydtnp: meaning 'Ouydtnp'; it serves as BafuA@vog: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. taAainwpog: meaning 'tadainwpog'; it
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions serves as nominative element functioning
predicate, or apposition. as genitive nominal element defining as subject, predicate, or apposition.

relation, possession, source, or quality.

~ = - ™ - =
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HOKOPLOC 0¢ (XV‘C“T[OS(L)O'SI ool

Hak&pLog 8¢ didwpt + avt dmo ol

A1A NSM * pakdp1og RR NSM - 6¢ VF FAI3S - §idwpt + dvti dmo RP DS - 60

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— participant prominence — participant reference — future — participant reference or interest
Hakdplog: meaning 'uakdplog'; it serves as 0¢: meaning '6¢'; pronoun marking person, 38wt + vt dmo: meaning '8idwut + dvtt oot: meaning 'o0'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, possession, or reference within the clause; &mo'; it carries the action, process, or state person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. here it functions as pronominal form of the clause; here it functions as verbal clause; here it functions as pronominal

marking person, reference, or participant form carrying the action, process, or state form marking person, reference, or

role within the clause. of the clause. participant role within the clause.



1

TO

0

RA ASN -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

pd /4 8 Ié
AVTATTOOOMX

avtamnddopa

N3M ASN - avtamddopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avtanddopa: meaning 'avranddopa'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

bd 4
AVTATESWKAG

dvti amo

VAI AAPNSMDI/DWMI - &vti &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

GvTi o: meaning 'avti &rmo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€ ~
fuiv
2y
RP DP - 2y(h
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NUIv: meaning '¢y®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ooV
o0
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

couv: meaning 'o0'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UOKAPLOG OG KPATHOEL KAl £daIeT T& VATILA GOV TTPOG THV TETPAV

Blessed is whoever will seize and dash your little ones against the rock.

Imprecation },l(XKé(plOC

The psalm ends with the terrible mirror of Babylon's violence returned upon itself.

«©

8¢
RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning '6¢'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



UAKAEPLOG
HOKAPLOG
A1A NSM * uakdpiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hakdplog: meaning 'uakdpiog'; it serves as
nominative element functioning as subject,

o«

oG

8¢

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

1

0¢: meaning '6¢'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

KPATNOEL
KpaTéw
VF FAI3S - kpatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kpatéw: meaning 'kpatéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'kail'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. here it functions as pronominal form it functions as verbal form carrying the discourse.
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
role within the clause.
bl 8 ~ 1 4 7
E0a@iel Tx vhmx oov
£8a@ilw 0 VATILOG ol
VF2 FAI3S - ¢8ailw RA APN - 6 A1A APN - vATL0G RP GS - 00

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€dapilw: meaning '€dagilw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VAmiog: meaning 'vimoc'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TPOG
TPOG
P mpdg
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing
npoOG: meaning 'mpdg'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv

0

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

METPAV

TETPA

N1A ASF - nétpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nétpa: meaning 'métpa'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'o0'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



